
        
            
                
            
        

    
	Хатгин Ц. ДАМДИНСҮРЭН

	 

	Д. НАМДАГИЙН УРАН БҮТЭЭЛИЙН ТУХАЙ

	 

	“ИНТЕРПРЕСС” хэвлэлийн газар Улаанбаатар хотноо 2001 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “ЦЭНДИЙН ДАМДИНСҮРЭН : БҮРЭН ЗОХИОЛ (Гутгаар боть)” номоос

	 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2023 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.

	 

	[image: Image]

	 

	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 


⁂

	 

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Д. НАМДАГИЙН УРАН БҮТЭЭЛИЙН ТУХАЙ

	 

	Д. Намдагийн жүжгийн зохиолыг шүүмжлэн хэлэлцэхийн урьд тохиолдсон бэрхшээлийн тухай хэдэн үг хэлье. Горькийн хэлснээр жүжиг бол уран зохиолын хамгийн бэрх маяг нь мөн. Учир нь юу гэхэд бусад уран зохиолд хүн өөрийн санал тайлбарыг хэзээд аль дуртай цагтаа бичиж чадах ба зохиолд гарч байгаа хүмүүсийн гаднах байдал, дотнох бодлогыг тайлбарлан хэлж явна. Гэтэл жүжигт тийм биш, жүжигт зохиолчийн үг хэлэх эрх бүрмөсөн хасагдана. Гагцхүү гарах хүмүүсийн үг ба хөдөлмөр хамаг явдалд нь гүйцэтгэгдэнэ. Ерөнхийдөө жүжгийн зохиол бол уран зохиолын хамгийн бэрх маяг болохын дээр монголын байдлаас үүссэн нэмэлт бэрхшээл учирна. Энэ юу вэ гэвэл монголын жүжгийн зохиолчдод хуучныг мөрдөх баримт байхгүй, бусад зохиолч нарт их бага ч гэсэн мөрдөх баримт байдаг. Жишээлбэл: Монголын шүлэгч нарыг үзье. Шүлэгч нарт жишээ мөр болох дууны шүлгүүд байна. Дуу бол монголын дунд их дэлгэрсэн бөгөөд үг нь цөм шүлэг, зарим дууны шүлгийн уран чадвар нь ихэд боловсорсон байна. Түүнээс өөр элдэв шүлэглэсэн ерөөл магтаал ба Шилэн галзуу баатар, Эрийн сайн Хан Харанхуй зэргийн аман зохиолын сайхан тууль үлгэрүүд уран шүлгээр зохиогдсон байна. Ийм зүйл байсаар байтал дуурайл болох юмгүй хэмээн гомдох газар шүлэгч нарт огт байхгүй. Гагцхүү түүнийг манай шүлэгч нараас анхаарахгүй ашиглахгүй нь даанч гомдолтой. Үргэлжилсэн зохиол бичигчдэд ч бас дуурайл болох юм их байна. Энэ талаар гадаад хэлнээс орчуулсан сайхан зохиол ч бий. Манай өөрийн хэл дээр зохиосон зохиол бас ч цөөнгүй. Ийм байтал манай үргэлжилсэн үгийн зохиол маш аажмаар урагш давшиж байна. Гагцхүү жүжгийн зохиолд ийм мөрдөх дуурайх юм монголын уран зохиолд ховор байна. Лам нарын цам бол нэгэн ёсны жүжгийн наадам мөн боловч утгыг зориуд бүрхэгдүүлэн гагцхүү гаднах ёслолыг чухалчилдаг байв. Үүнээс манай жүжгийн зохиолд ашиглах дуурайх юм бага байна. Бас Хятадын ший монгол газар наадаж байсан боловч мөн хятад хэлээр наадах бөгөөд өргөн ард түмэнд сонирхол нөлөө болохоор бага байсан. Тэдний ший гаргах арга ба зохиол нь дундад зууны үеийн юм тул одоо 20 дугаар зууны үед сая мандсан хувьсгалт соёлд ашигламаар юм бас бага байлаа. Монголын хувьсгал үүссэний дараа 1922 онд монголд залуучуудын талаас анх театрын ажлыг үүсгэв. Тэр цагийн жүжиг бол утга урлагийн аль ч талаар ихэд дорой байсан тул одоогийн монголын жинхэнэ жүжгийн хөгжилд дэвсгэр дуурайл болж бас арай чадсангүй. Жишээлбэл: Анх театр Ушаандар хааны туужаас гаргаж байсан гэнэ. Мөн туужид өгүүлэх нь: Ушаандар хаан орчлонгоос жигшиж ойд суух үед эхнэр хүүхэд нь эрж очно. Ушаандар хаан хүний гуйсан бүхнийг өгөхгүй гэж няцааж чадахгүй болсон учир нэгэн өдөр эхнэрийн эзгүйд нүгэлт бярман ирж хоёр хүүхдийг гуйсанд өгчээ. Тэр бярман хүүхдийг аваад элдвээр зовооно. Гэвч эцгийн үгийг зөрчсөнгүй учир хоёр хүүхэд зовлонгоос гарлаа гэж бий. Чухам энэ үлгэрийн ёсоор ший гаргаж байсан эсхүл өөрчлөгдсөн алин болохыг би мэдэхгүй ер “Хүсэл бүхнийг тэвч! Дайсанд ямар ч тэмцэлгүйгээр бууж өг” гэсэн утгатай уйтгар гунигаар дууссан үлгэр мөн тул үүнийг зөв утгатай ший болгоход хэцүү биз. Энэ мэтийн жүжгээс одоогийн бидэнд ба Намдагт дуурайл зам болох юм бага байлаа. Цаашид театрыг хувьсгалд ашиглан хэрэглэх хэрэгтэй болохыг залуучууд анхааран мэдэж хувьсгалын утгатай жүжгийг өргөнөөр гаргаж байжээ. Хэдэн клуб байтугай, нам, эвлэлийн үүр бүр, Улаанбаатарын хороо хорин бүр шахам жүжиг зохиол гаргах болов. Эдгээр жүжигт нэгэн их лам буюу ноён тайзан дээр гарч ирээд “Би тийм тушаалтай тийм ноён гэгч байна. Би ард олныг ингэж чингэж дарлаж явсан, одоо дарлахыг хүснэ” гэж хэлнэ. Энэ мэтээр ярих буюу жарган цэнгэж байтал гэнэт улаан туг барьсан хэсэг ард олон орж ирээд “Ура!” гэж тэр феодалыг барьж авдаг. Ийм жүжгийн эх нь бүрэн зохиогддоггүй. Нэг хоёрхон цагийн дотор хоёр гурван хүн зөвлөж хийсэн өчүүхэн тэмдэглэл төдий юм байдаг байсан. Ийм жүжгийн зохиол хувьсгалын суртал нэвтрүүлэх тэр үедээ тусыг хүргэж байсан боловч уран сайхны талаар даанч ядуу ямар феодал тэгж “Би феодал байна, олныг дарлах мөлжихийг хүснэ” гэж өөрийгөө хэлдэг билээ. Үнэн байдлаас тасархай бөгөөд уран чадвараар мөхөс тул эдгээр жүжгүүд нь одоогийн жүжгийн зохиолч нарт ноцтой үлгэр дуурайл болж чадсангүй.

	 

	* * *

	 

	1930 онд театрын сургуулийг анх байгуулж мэргэжилтэн нөхөр Ефремовыг ирүүлэн билэг авьяас бүхий залуучуудыг сургаж эхлэв. 1932 онд тусгай орон тоотой Улсын төв театрыг байгуулж жүжгийн зохиолч, жүжигчин аль алиныг ч уг ажилд мэргэжүүлэн дээд шатанд гаргаж ирлээ. Ялангуяа тус театр 1933 онд Москвад болсон интернационал олимпиадад явж олон үндэстний өмнө өөрийн амжилтыг гайхуулан сайн нэрийг олж ирсэн байна. Монголын театрын тухай Зөвлөлт орны сонинууд ба европын сонинуудад магтан бичиж байв. Манай театр, Зөвлөлт орны дотор өөрийн чадварыг үзүүлж зөвлөлтийн театрын ажилчдаас туршлага ба санал сургамжийг хүлээн авч ирсэн билээ. Монголын олон нийт, театрыг баярлан хүлээж цаашид мандан хөгжихийг бүгдээр найдаж байсан юм.

	 

	* * *

	 

	Одоо үзэхэд монголын дотор анх шинэ үүссэн театр нь манай хувьсгалт соёлын манлайд зогсож байна. Урьдаас мөрдөх их юмгүй шинэ замыг нээсэн театрын жүжиг нь хуучин зан заншил бүхий үргэлжилсэн зохиол шүлэг хоёроос түрүүлэн гарсан байна. Урьд гарсан чихнээс хойно гарсан эвэр урт болдог гэдгийн үлгэр энэ болжээ. Энэ урт болсон эврийн нэгэн нь нөхөр Намдаг мөн болно. Үүнд би Намдагаас өөр жүжгийн зохиолч үгүй гэж хэлэх гэж байгаа нь огт бус, бусад Оюун, Баатар, Зандраа, Далантай, Лувсандагва, Гунгаа, Пунцаг, Намсрай зэргийн өөр жүжгийн зохиолчид бий. Эдний дотроос театрын зохиолын ажлыг ямагт хийж нэлээд тооны чухаг жүжгийг нөхөр Намдаг бичсэн байна. Дээр дурдсан ёсоор жүжгийн зохиол ерөөс бэрх, түүний дээр дагах баримтлах замгүй бэрх, энэ хоёр бэрхийг нөхөр Намдаг өөрийн хурц билгээр давж хэдэн сайхан жүжгийг зохиож монголын үзэгчдийн сэтгэлийг баясган хангаж театрын нэрийг дээш татсан байна.

	 

	* * *

	 

	Нөхөр Намдагийн зохиолыг авч хэлэлцэхдээ, ололтыг тэмдэглэн магтаж, дутагдлыг хараан зааварлах гэсэн санаа над огт байхгүй. Зөвхөн өөрийн боловсроогүй саналыг дутмаг товчоор гаргаж үүгээр зохиолыг шүүмжлэх, зохиолчийг анхааран дэмжих асуултыг тавих гэсэн билээ. Ерөнхийд нь хэлбэл нөхөр Намдаг театрын найруулагчийн ажлыг хийж байгаад 1937 оноос жүжиг анх бичиж эхлэв. Энэ завсар “Тэмцэл”, “Шинэ зам”, “Амь ба амьдрал”, “Сүрэг чоно”, “Халх гол” гэх зэрэг хэдэн жүжгийг бичсэнээс гадна одоо ардын аман зохиол дээр үндэслэн шинэ жүжгийг бичиж байна. Нөхөр Намдаг улс төрийн тулгарсан чухал асуудлыг хэзээд авч бичнэ. Нам засгийн бодлогыг биелүүлэхэд театр нь адилтгашгүй чухал зэвсэг болно. Учир юунд вэ гэхэд театр бол аливаа зүйлийг биеэр хийж нүдэнд үзүүлэх тул суртал нэвтрүүлэх бусад зэвсгээс онц илүү хүчтэйн дээр, ялангуяа манай Монголд театрын чухал нь бусад аль ч орон улсаас илүү байх учиртай. Монголын ард түмний ихэнх нь одоогоор бичиг мэдэхгүй ба мэдэх нь унших заншилгүй. Ийм байхад бичиг хэвлэлээр суртал нэвтрүүлэхээс театраар суртал нэвтрүүлэх нь маш дөхөм байна. Манай театрт энэ үүргээ гүйцэтгэх явдалд уран зохиолч Намдаг идэвхтэйгээр оролцож байгаа нь түүний зохиолын утгаас гэрчлэгдэнэ. Жишээлбэл: Гучин хэдэн оны монголын байдлыг үзвэл феодал ёсны үлдэгдэл үлэмж байлаа. Шар хар феодалуудад ард олны харанхуй тал нь нэлээд их итгэж эрх нөлөөнд нь байлаа. Тэд нар толгойгоо өндийлгөж хувьсгалыг эсэргүүцэх явдал хурц болж байсан энэ цагт тэдний харгис явдлыг ард түмний өмнө тодорхой илрүүлж өгөх хэрэгтэй. Нөхөр Намдаг, 1931 оны феодалын эсэргүү хөдөлгөөнийг авч жүжиг бичээд тэд хэрхэн ард түмнийг алан хядаж байсныг үзүүлжээ. Бас манай төрсөн оронд гадаадын дайсны аюул үлэмж болж хүн бүхэн хувьсгалт улс орноо хамгаалахын төлөө зүтгэвэл зохих үед ардын хувьсгалын анх үүссэн түүхтэй холбогдуулж “Шинэ зам” гэдэг жүжиг зохиов. Бид хэрхэн энэ эрх жаргалант байдлыг олж авсан явдлыг тэр жүжигт үзүүлнэ. Монголын дотор нийгмийн өвчин үлэмжээс хүний өсвөр буурсан аюултай байдлыг анхаарч үүнийг докторын ёсоор эмчлэн сэргийлэхэд лам нар хор саад болсоор байсан үүнд нөхөр Намдаг “Амь ба амьдрал” гэдэг жүжиг зохиосон. Үнэнийг хэлэхэд энэ жүжиг докторын ажилд их тус болж олон хүний аминд орсон байна. Сүүлд, ард олны сонор сэрэмжийг дээшлүүлэн дайсан этгээдтэй тэмцэх явдал нам засгийн чухал зорилго болов. Үүнтэй холбогдуулан зохиолч Намдаг “Сүрэг чоно” гэдэг жүжгээ бичив. Энэ жүжиг ард олны сэрэмжийг дээшлүүлэх явдалд багагүй тус болов. 1939 онд Японы империалист монголын хилийг довтлон ирсэнд манай ардын баатар цэрэг Зөвлөлт улсын улаан цэргийн хамт шунахай Японы цэргийг бут цохив. Хувьсгалт орноо хамгаалахын төлөө хамаг ард бүгдээр хөдөлбөл зохих болсон үүнд нөхөр Намдаг “Халх гол” гэдэг жүжиг зохиов. Энэ жүжиг тайзан дээр тавигдаагүй боловч хувьсгалын утга төгөлдөр чухал жүжиг бөгөөд ард түмний саналыг улсаа хамгаалах хэрэгт дайчлахад ихэд тус болох нь лавтай. Дээр дурдсанаас үзэхэд Намдагийн зохиол цөм улс төрийн тулгарсан чухал асуудлаас сэдэвлэгдсэн байна. Нам засгийн өмнө ямар ажил чухал болон тулгарав. Намдаг тэр тухай зохиож байна. Шинэ маягийн уран бүтээлч бол шинэ ёсыг байгуулах явдалтай өөрийн ажлыг салшгүй холбоно. Зөвлөлтийн их шүлэгч Маяковский өөрийн шүлгийн чадварыг хувьсгалын ятгал болгон хэрэглэсэн нь бүгдэд жишээ болно. Намдагийн жүжгүүдийг цөм хувьсгалын ятгал гэж нэрлэж болно. Энэ бол Намдагийн зохиолын магтаалтай сайн зүйлийн нэг нь мөн.

	 

	* * *

	 

	Улс төрийн талаар ийм нөхөр Намдагийн жүжиг уран чадлын талаар ямар вэ гэж асуудал тавья. Хамгийн түрүүнд тэмдэглэх нь: Намдаг уран зохиолын хурц билигтэй хүн болох нь ямар ч маргаангүй илэрхий. Түүний зохиолын доторх явдлууд хэзээ ч сонин ирмэгтэйгээр тавигдсан тул үзэгчдийн анхаарлыг ямагт бачим барьж сонирхуулан чадна. Уран зохиол зөв бодлогыг агуулсан боловч хэрвээ уран чимэглэлт явдалгүй бол нүцгэн бодлого болж уран зохиол гэдэг нэрээ алдана. Уран зохиол бол цэцэг навч, төгөлдөр мод мэт сайхан байвал зохино. Урлаггүй бодлогыг хувхай мод мэт гэж уран зохиолын үүднээс үзнэ. Ямар нэгэн уран зохиол нь ямар нэгэн асуудлыг тойрон зохиогдоно. Энэ асуудлыг анх гаргаж тавиад чухам юу болж төгсөх бол гэсэн хурц асуудал хэзээ уншигч буюу үзэгч олны өмнө тулган тавьж явна. Хэрвээ энэ асуудал нь хурц биш балар тархай бол сонингүй болно. Хэрвээ асуудал нь зохиолын дунд хэрд буюу эхэнд нэгэн тийш шийтгэгдээд чухам юу болж төгсөх нь үзэгч уншигч цөм мэдэх аваас уг зохиолын цаадах үргэлжлэл нь огт хэрэггүй дэмий явдал болно. Энэ талаар үзвэл Намдагийн зохиол “Сүрэг чоно” сайшаалыг хүлээх учиртай. Хэсэг эсэргүү нар, Данзаныг өөрийн эсэргүү ажилд элсүүлж авах хорлон сүйтгэх ажилд оролцуулах асуудлыг тавина. Тэдний энэ санал нь бүтэх эсэх асуудал үзэгчдийн өмнө тавигдаж юу болох нь зовнилтойгоор хүлээгдэнэ. Энэ асуудал нь хамгийн эцсийн үзэгдэлд хуучин эхнэр Цэрэндуламын хүчээр Данзан дайсны гараас амь мултарч үүгээр шийдэгдэнэ. Эхэнд олныг догдлуулах хурц асуудлыг анх тавиад зохиолын эцэст тайлж өгөх нь жинхэнэ уран бүтээлчийн чанар мөн болно. Данзаныг элсүүлэх гэсэн эсэргүү нарын бодлого зохиолын дунд мартагдаж орхигдох бус, харин үргэлжлэн тавигдаж үе үе хурцдан ирнэ. Жишээлбэл: Данзаныг нэгэнт сайн эхнэрээс нь салгаж чадаад гэрт нь тагнуулын этгээдийг суулгаж хамаг бичгийг дураар үзэх болсон ба сэтгэлийг үймүүлэн татаж чадав. Түүнээс цааших ажилдаа цалгай болгож мөнгөний хэрэгт холбогдуулж чадав. Ийнхүү тойрон бүслэх гарах аргагүй болгож ирсэн явдал бол чухам үнэн байдалтай бөгөөд үзэгчдийн сэтгэлийг улам бачимдуулж өгнө. Сүүлд Данзан биеэ буудах гэтэл сая Цэрэндулам ирж аюулаас гарах арга нөхцөлтэй болно. Нөхөр Намдагийн энэхүү уран чадварыг голох аргагүй. “Халх гол” гэдэг жүжиг гол явдлаас гадна түүнийг дагалдан чимэг болж сонирхол оруулан байгаа зүйл байна. Миний санахад Дамбын дуу зохиох явдал хэрхэн үргэлжилсэн нь ихэд сонирхолтой байна. Энэ жүжиг тайзан дээр тавигдаж амжаагүй тул зарим нөхөд үүнийг олж үзээгүй биз ээ. Би энд өчүүхэн тайлбарлан хэлье. Халх голын орчим Манхан гэдэг газар Японы цэрэг буугаад байх үед манай хэсэг цэрэг байлдахыг бэлтгэж буу зэвсгээ агсацгааж байна. Манай цэрэг Дамба “Шивээ хиагт” гэдэг дууг “Улаан тугийн” аялгуугаар дуулах ба дараа нь “бөн, бөн” гэж аялна. Бүгд инээлдэнэ. Жамбал инээх зуураа “Юу болов? Хүүе юу болов?” гэхэд Дамба зовсон царайгаар “Шинэ дуу зохиох юм сан. Хэрхэн зохиодог билээ гэж бодож байгаад ийм болов шүү” Жамц “Мөн мөн зүйтэй, байлдааны дуу биз ээ” Шагдар “— Хүүе нөхөөр, наадах чинь дуу зохиох ч гэсэн юм биш, “Шивээ хиагтын” аялгуу болоод үгийг нь засах гэж байсан юм байхгүй юу. Тэр бөн бөн нэмж байхыг нь та нар дуулсангүй юу?” Дорж “Байлдааны дуунд бөн бөн нэмдэг нь зүйтэй”. Дамба “Нөхөд өө, үнэхээр тоглоом биш, бүгдээрээ элбэж хамтарч байгаад нэг дуу зохиоё” (Дамбын үгийг тоох хүнгүй) Шагдар “Мөөн мөн, чи ингээд бөн бөн гэдгийг зохиогоод байгаа юм уу, бусдыг нь бид зохиох юм биз дээ”. (цөм инээлдэнэ.) Галдан төдий инээхгүй байснаа сая инээж “Бөн бөнтэйгээ уулзаагүй байж юу гэж зохиох билээ”. Жамбал “Зүйтэй” Галдан “Бодвол Шивээ хиагт гэдэг дууг лав л Хиагтыг авснаас хойш л зохиож дуулдаг болсон байх”. Шагдар “Одоо дуу зохиоход арай эрт байна гэнэ шүү”. Ингээд байлдаан болж байхад Дамба ганц хоёр үг эвлүүлэн дуугаа зохиож байна. Дайсныг бүслэн авсны хойно нэгэн орос цэрэг монгол цэргүүдэд ирж баян хуураар хөгжимдөж дуулаад монгол дуу сонсохыг хүссэнд Дамбыг шинэ зохиож байгаа дуугаа дуул гэж бусад нь шаардана. Дамба дэвтрээ харж байгаад дуулснаа ичингүйрсэн байдалтай болж зогсоно. Дамба дараа дуугаа гүйцээж “Дайснаа дарсан цагт дуулна” гэж бусад нөхдөд үгээ өгнө. Харин дайсныг дарсны дараа үнэхээр ялалтын дуугаа дуулж үүгээр жүжиг төгсөнө. Энэ жүжиг “Шивээ хиагт” гэдэг дуугаар эхлээд “Халх голын ялалт”-ын дуугаар төгсөх нь их л учиртай мэт санагдана. “Шивээ хиагт” бол Монгол орныг гадаадын дайснаас чөлөөлөх тэмцлийн анхдугаар дуу мөн. “Халх голын ялалт” бол Сүхбаатарын тэмцлийн үргэлжлэл мөн. “Халх гол” гэдэг жүжигт энэ дууг зохиох явдал нь жүжгийн хөдөлгөөний нэгэн зүйл болж чаджээ. “Шивээ хиагт” гэдэг дууг ялалтын дараа дуулсан тул бид мөн Халх голд ялаад дараа нь энэ тухай дуугаа дуулна гээд үнэхээр тэр дуугаа дуулав. Энэ бол жүжгийн гол явдал бус боловч гол явдлыг урагш сонирхолтойгоор дээшлүүлэх нэгэн чимэглэл мөн. Намдагийн уран чадвар багагүйн тул түүний зохиол бүрд сонирхолтой уран үзэгдэл үлэмж байдаг. Би тэр бүрийг тэмдэглэхгүй. Энд тэндээс зарим төдийг түүвэрлэн ярих төдийгөөр зогсоно. Одоо дүрийн тухай хэдэн үг хэлэхийг оролдъё. Оросын их шүүмжлэгч Белинскийн хэлсэн нь: “Шүлэгч юмыг дүрслэн сэтгэнэ, шүлэгч үнэнийг баримтаар батлахгүй, харин дүрсээр үзүүлнэ. Шинжлэх ухаан бол үнэнийг баримтаар батална” гэжээ. Аливаа нэрт зохиолч нарын гавьяа нь тэр цагийн олон нийтийн байдлыг чухам үнэнээр үзүүлж тэр цагийн хүмүүсийн үнэн шинжийг багтаасан хэв шинжит дүрийг бий болгох явдалд оршино. Нэг төлөвийн олон хүний дундаас нэгийг шилж түүнд тэр төлөвийн олон хүний шинжийг бүрдээж үзүүлэхийг хэв шинжит дүр гэнэ. Намдагийн зохиолуудад уран сайхнаар үзүүлсэн хэв шинжит дүр олон байна. Эдний дотроос хамгийн сонирхолтой нь “Шинэ зам” гэдэг жүжгийн доторх Дандар, “Сүрэг чоно” гэдэг жүжгийн доторх Данзан, “Халх гол” гэдэг жүжгийн доторх Галдан нар болно. “Шинэ зам” дотор феодалын ёсонд дарлагдаж шашны мухар сүсэгт ороогдсон хөдөөгийн харанхуй ард Дандар хэрхэн хувьсгалын замд орж гадаад дотоодын дайсантай идэвхтэй тэмцэгч болох хүртэл хувилж ирсэн бэрх замыг сайн дархан мэт чадвартайгаар үзүүлжээ. Дандар, нэгдүгээр үзэгдэлд “Гаминтай тэмцэх хэрэгтэй” гэж Пэлжээг хэлэхэд “Дуугаа тат хар нүглийн эзэн” гэж буруушаана. Гадаадын дайсантай тэмцэх хэрэгтэй гэдгийг Дандар мэдээгүй байна. Гэтэл гуравдугаар үзэгдэлд Сүхбаатартай ярилцсанаас хойш гаминтай тэмцэх хэрэгтэй гэдгийг мэдсэн байна. Гэвч лам ноёд ба Барон Унгернтэй тэмцэх хэрэгтэй гэдгийг мэдээгүйгээр үл барам лам нарын үгэнд итгэн орно. Тэндээс гаминтай тэмцэх Алтанбулгийг эзлэх байлдаанд Дандар явалцаж Сүхбаатарыг гүнээ итгэн хүндлэх болно. Сүхбаатартай анх уулзаад танилгүй ардын нам, Сүхбаатар гэж базаахгүй этгээд гэж феодалын цуурхалд итгэж байсан хүн улмаар Сүхбаатарын зорилгыг зөвшөөрч түүний санааны дотор их хувиралт болсныг үзүүлнэ. Бароныг 5 дугаар Богд гэж итгэн хүндэлж байсан Дандар Балжиртай ярилцахдаа үзэл нь ондоо болсныг уг жүжгийн тавдугаар үзэгдэлд үзүүлсэн. Балжир “Барон Унгерний тухай юу бодож байна?” Дандар “Тэр бид хоёр ч горьгүй бололтой, бодоод л байвал аягүй бол (буугаа зааж) бас үүгээр уулзах магадгүй нь билээ” гэж хэлнэ. Сүхбаатар ба түүний нөхөдтэй нь хамт явж тэдний нөлөөгөөр Бароныг дайсан гэж Дандар таньжээ. Гэвч дотоодын феодалд итгэсээр байгаа нь түүний үг ба ялангуяа жүжгийн дотор Пилийг хамгаалж байгаагаар илэрнэ. Харин Пилийн харгис явдал ба одоогийн залилж байгааг мэдмэгц Дандар сая Пилийг муухай харж буугаа авч Пилд тулгана. Жүжгийн эцэст үзвэл Дандар хөдөөгийн харанхуй ард биш намын зорилгыг бүрэн ойлгосон идэвхтэй байлдагч болсон байна. Намын тэр үеийн чухал зорилго нь нэгд, гадаадын дайснаас монгол орныг чөлөөлөх, хоёрт, Дотоодын феодалын эрхийг хязгаарлаж ардын төрийг байгуулах, гуравт, энэ хэрэг Холбоот улсын тусламжтай бол гагцхүү биелж болох байсан энэ бүхний учрыг Дандар бүрэн мэдсэн нь үг ба явдлаас гэрчлэгдэн илэрнэ. Горький хэлсэн нь: “Бид энэ өдрөөс ерийн хүнийг хялбарчлан үзүүлж зохиохгүй, харин түүний дотоод ороолт бодлогыг бүх сайхан өнгөөр нь, зүрх ухааны бүх зөрчлийн хамт үзүүлэх ёстой” гэжээ. Намдаг Дандарыг дотоод зөрчлийн хамт нэлээд гүнзгийгээр үзүүлэн чаджээ.

	 

	* * *

	 

	Хүн бол янз янзын зантай, зарим хүн чалчаа, зарим нь дуугүй, зарим нь хурц хэлтэй, зарим нь саналаа болхиор хэлнэ. Бид цөм монгол хэлээр хэлэлцэж байгаа боловч хүн бүрийн хэлэнд ялгавар бий. Үүнийг жүжгийн зохиолч анхааран мэдэх нь чухал. Дээр хэлсэн ёсоор жүжгийн чухал нь хэл хөдлөл болох тул хэлийг хайхрахгүй байж хэрхэвч болохгүй. Гоголийн “Байцаагч түшмэл” гэдэг зохиолд хүн бүрийн хэл яриа нь ялгавартай. Байцаагч түшмэлийн чанар ямар вэ гэж хотын даргын эхнэр Добчинскээс асуусанд түүний хэлсэн нь: “Залуухан, залуухан, хорин гурав орчим насны хүн, гэтэл өвгөн хүн мэт үг хэлнэ. Ийш тийш явна гэж заана” гэжээ. Энд Добчинский өөрийн санаанд орсон зүйлийг үг болгон гаргаж хэлж чадахгүй мухардан байгааг үзүүлжээ. Мөн зохиолд Добчинский, Бобчинский хоёр байцаагч түшмэл ирсэн тухай мэдээг хотын даргад хэлэхдээ хэн нь “Ээ” гэж урьдаар хэлснийг булаалдана. Добчинский “Би ээ гэсэн” гэхэд Бобчинский “Би урьдаар ээ гэсэн гэж булаалдана. Сайн зохиол энэ мэтийн ялимгүй үгийн өнгөөр хүний байдлыг тодорхойлно. Намдагт мөн ийм чадвар байна. Намдагийн анхдугаар зохиол “Тэмцэл”-д хүмүүсийн хэл төдий л ялгарсангүй, бүгдээр нэгэн төлөвийн хэлээр ярилцана. Гэтэл хоёрдугаар зохиолд “Шинэ зам”-д хэл нь тус, тус ялгаран иржээ. “Шинэ зам”-ын доторх Сүхбаатар, Дандар, буриад Пил нарын хэлийг үзэгтүн. Сүхбаатар хөдөөгийн ардад ойлгогдох товч хурц үгээр ярина. Сүхбаатар Дандарт хэлсэн нь: “Үүлний өмнөөс салхи салхилбал эрхгүй буцдаг шүү. Тэр мэтээр бидний ардууд нэгэн зэрэг салхи мэт хөдөлбөл үүл мэт гамин яах вэ” гэжээ. Дандар бол үнэнч шударга, санаснаа айлгүй хэлдэг ерийн хэлтэй. Энэ нь Сүхбаатартай ярьснаас тодорно. Буриад бол уран шүлэгч, хэлэх үгийг шүлэглэхийг завдана. Буриад хөзөр тавихдаа дуулсан нь:

	 

	Червийн хатан Сэнжидмааг

	Цаасаар гэрлээд зүүнэ дээ

	Бүүвийн хатан Бүжидмааг

	Бүдээр гэрлээд зүүнэ дээ. 

	 

	Хуримын нэгэн үзэгдэлд мохоор ороохдоо хэлсэн нь:

	 

	Мохоор тамхиа татаад

	Мондийн гамингаа буудав

	Цаасаар ороогоод татсан шиг

	Чандруугаа сөнөөж амрах даа. 

	 

	Тамхиа ороохдоо:

	 

	Нөхөд татагтуй

	Хөвүүн уугиулагтуй

	Товарищ баагиулагтуй. 

	 

	Тэр буриад нөхрийн үг хэзээд уран шүлгээр амтагдана. Бас Пилийн тэргүүний хэдэн үгийг сонсмогц “Энэ бялдууч түшмэл мөн” гэж мэдэж болно. Түүний хэлэх нь: “— За боолын чин үнэн энэ билээ. Та бүхний хийж гүйцэтгэж байгаа сайн хэрэгт хөгшин толгой насан эцэс болтлоо зүтгэхэд амь биеэ хайрлахгүй, морь нохой мэт зүтгэнэ” гэж хэлнэ. Энэ хэдэн үгээр Пилийн бүх байдал илэрнэ. Өөрийн биеийг боол гэж, зүтгэлийг морь нохой зүтгэлтэй адилтгана. “Хийж гүйцэтгэж” гэж адил утгатай үгийг давхардуулах ба “насан эцэс болтол зүтгэхэд амь биеэ хайрлахгүй зүтгэнэ” гэж хоёр дахин зүтгэнэ гэдэг үгийг давхардуулан хэрэглэнэ. Ёстой хуучин түшмэдийн нуршаа хэл мөн. Намдагийн зохиолд хүн бүр өөр өөрийн зохих хэлээр ярьж байгаа нь манай жүжгийн зохиолын нэгэн ололт болно. Түүнээс гадна бичгийн хэл, ярианы хэл хоёрыг ойртуулах явдалд манай Улсын төв театр ихэд тусыг хүргэж байна. Намдагийн зохиолын хэл нь хуучин бичгийн хэлнээс онц өөр, одоогийн ярианы хэл дээр үндэслэн зохиогджээ. Үүнд баримт гаргаж ярих хэрэгтэй. Театрын тайзан дээр гаргаж үзүүлсэн бүх жүжгүүд аяндаа гэрч болно.

	 

	* * *

	 

	Одоо Намдагийн зохиолд байгаа зарим дутагдлыг ярина. Миний санахад нэгдүгээр дутагдал нь: Зохиолын үзэгдэл нь нягт холбоогүй тасархай нэг зүйлийн явдал учрыг үзүүлж байтал гэнэт урьдахтайгаа холбоогүй буюу бага холбоотой ондоо үзэгдлийг гаргана. Энэ дутагдал нь хамгийн эхний зохиол “Тэмцэл”-д тодорхой үзэгдсэн боловч түүнийг одоо болтол арилгаж чадаагүй. “Халх гол” гэдэг зохиол нь мөн ийм дутагдалд учирсан байна. “Тэмцэл” гэдэг зохиолд жишээлбэл: Нэгдүгээр үзэгдэлд феодалууд эсэргүү бослого гаргахаар шийдвэрлэнэ. Хоёрдугаар үзэгдэлд гишүүн Галсан, Ванчиг нар хөдөөгийн ардын дотор хэрхэн ухуулга хийж байгаа гарна. Гуравдугаар үзэгдэлд эсэргүү бослогыг үзүүлнэ. Утгын талаар үзэхэд дайсан этгээд зориуд нугалаа хийсэн ба нугалаанд хавчигдаж ардын зарим нь эсэргүү бослогод оролцсон холбогдолтой хэрэг боловч 2 дугаар үзэгдэл нь хоёр талын хоёр үзэгдэлтэй тайзан дээр үзүүлэх ил холбогдол харилцаа байхгүй. Ерөөс уран зохиолын доторх явдал нь хүчээр эвлүүлэн наалдуулсан мэт байхгүй, нэгэн явдал нь нөгөө явдлаас аяндаа үүсэн гарсан байвал зохино. Дөрөвдүгээр үзэгдэлд Архангай аймгийн төв гарна. Цаадах үзэгдлүүд цөм жижиг бөгөөд хоорондоо тасархай, гагцхүү тагнуулч Ванчигийн явдал нэлээд холбогдуулж өгөх боловч үлэмж болоод ганц Ванчигийн явдал холбож хүчин хүрэхгүй мэт болжээ. Нөхөр Намдаг зохиолыг сонирхолтойгоор эхэлж ялимгүй үг ба явдлаас үүсгэн их явдалд оруулах үлэмж чадвартай хүн болохын дээр, асуудлыг тавьж эхлэх, хурцатган уламжлах ийм чадвар бүхий боловч зохиолыг төгсгөх чадвар нь заримдаа дутагдалтай. Энэ нь “Шинэ зам”, “Сүрэг чоно” гэдэг жүжиг дээр ялангуяа тодорхой үзэгдэв. “Шинэ зам” гэдэг жүжиг анх тэмцэл байлдаан зэрэг хурцаар эхэлж хэдэн үзэгдэл өнгөрөөд эцэстээ ерийн тайван байдал мэт болж хоцорно. Сүхбаатарын зохион байгуулсан ардын байлдаан тэмцэл өчүүхэн Пил тэргүүтнийг барьж авах төдийгөөр төгсөх нь даанч шувтан байна. “Сүрэг чоно” гэдэг зохиолд хорлон сүйтгэгчид дураар ажлаа явуулж байх ба хамгийн эцэст Дотоод яамны ажилчин гэнэт гарч ирнэ. Дотоод яамны ажилчин Данзаны эхнэр Цэрэндуламаас мэдэж сая ирсэн атал тэр даруй Данзаныг уучилж байна. Энэ талаар дутагдалтай болоод үнэн байдал гэж итгэхэд бэрх болжээ. Намдагийн зохиолын дотор хэтэрхий өрөөсөн тал, сайн, муу холимоггүй дан хүмүүс байна. Хүн бол эрхбиш зөрчлүүдтэй ба сайн муу чанар холимог байна. Ийм учраас дан өрөөсөн тал хүмүүсийг гаргавал үнэн байдлаас тасарч худал гэж мэдэгдэх болно. Үзэгчид хуурмаг гэж санавал сонирхолгүй болно. Цөм үнэн юмыг үндэс болгож чухам үнэн мэт үнэхээр байж болох буюу байсан мэт зүйлийг үзүүлбэл сая үзэгчид үнэмшиж, гаргаж байгаа жүжиг үнэлэгдэх сонирхогдох болно. Гэвч тусгай зорилгыг баримталсаар үнэн байдлаас тасрах дутагдал манай Намдагт байтугай их зохиолч нарт тохиолдоно. Жишээлбэл: Европын их зохиолч Шиллерийн “Дээрэмчид” гэдэг зохиолд Карл, Амали хоёрт хүний сайн чанарыг бүрнээ багтаасан ба Францад муу чанарыг багтаасан нь чухамдаа дэлхий дээр үзэгдэшгүй ховорхон этгээд болжээ. Бас наян дээрэмчин, засгийн 1500 цэргээс 200-г алаад ялж чадсан үүнд дээрэмчнээс гагцхан хүн хоржээ. Энэ үнэмшихэд бэрхтэй боловч зохиолын бусад тал нь үлэмж сайн учраас алдарт зохиолд тооцогдоно. Тэр мэтийн их зохиолч нарт ийм дутагдал тохиолдож байхад манай шинэ зохиолч Намдагт дутагдал үзэгдэх нь аргагүй бөгөөд цөм уучилж үзвэл зохино.

	 

	* * *

	 

	Миний санахад дутагдлыг арилгах ба ололтыг нэмэх нь их төлөв сурлагаас болно. Нөхөр Намдаг ба бусад одоогийн манай зохиолч нарт эрдэм сурлага дутагдаж байна. Эрдэмгүйгээр ажлыг хийх гэвэл тэмтрэх мухардахаас зайлж чадахгүй, ялангуяа манай уран зохиолч нар хүн төрөлхтний сэтгэлийн дархан мөн тул хэнээс ч илүү эрдэм хэрэгтэй. “Сурагтун, сурагтун, бас сурагтун” гэж Лениний дахин дахин захисан ёсоор сайн зохиолыг зохиохын тул ард түмэндээ тус болохын тул сурлага эрдмээ нэмэгдүүлье нөхөд өө! Бид нар нөхөр Намдаг, мэт ардын билигт хөвгүүдийг үнэлэн үзэж тэдний дутагдал ололтыг тэмдэглэж тал бүрээс нь дэмжин тэтгэх нь чухал байна. Ардын билэг авьяастныг өнчин хүүхэд мэт байлгаж зохилдохгүй. Тэднийг өргөн мандуулах, билэг авьяасыг нь ардын хэрэгт, хувьсгалын хэрэгт бүрнээр гарган ашиглах бүрэн бололцоог тавьж өгвөл зохино. Ардын билигт хөвгүүдийг сурлага эрдмийн талаар, аж амьдралын талаар хангах хэрэгтэй. Хуучин цагт ардын билигт хүмүүс феодал ноёдын зарц боол болсоор өөрийн эрдэм чадлыг илрүүлэн гаргах ямар ч арга нөхцөлгүй өнгөрдөг байсан. Сайн сайн шүлэгч, хуурч, дууч, үлгэрч нар гуйланчлан тэнэсээр насаа бардаг байсан. Одоо бол бидний өөрийн дундаас гарсан хурц билигтэн хүмүүсийг анхааран үзэж үнэлэн хайрлаж хөгжүүлбэл зохино.

	Эцэст хэлэх нь манай төв театр бол хувьсгалт соёлын авангард бөгөөд нөхөр Намдаг бол түүний сайн зохиолч мөн. Намдаг цаашдаа хувьсгалын чанартай уран чадвартай сайн зохиолыг олон олноор зохиох биз ээ гэж найдна.

	 

	1940

	 

	⁂

	 

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	 

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	 

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.
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